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cudeckue mpancghopmayuu cio8 ¢ UHOUSUOYATbHO-ABMOPCKUM 3HAYEHUEM. AHAU3 8bINOIHEH HA OCHOBE Nepesodd po-
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Ocobennocmu nepesoda agmopcKux obpasoeanull 8 anmacmuyeckux npouzeedeHusx (na mamepuane pomana «Hounoti Jlozopy»

C. B. Jlykvsanenko)

CoBpeMeHHas Xy[JO)KECTBEHHas JIUTEpaTypa Hacuu-
THIBAE€T HEMAJIO YKAHPOB, OJHUM M3 KOTOPBIX SIBISIETCS
(anracTuka. daHTacTHUYECKNE NMPOU3BEICHHS XapakTe-
pH3yroTCsl crenn(pUIecKMMHU, NPUCYIIMMU TOJBKO €My
SI3BIKOBBIMH  OCOOCHHOCTSIMH, B YaCTHOCTH, OOJBIIAM
KOJIMYECTBOM CJIOB M BBIPAXKEHUI, CO3JaHHBIX aBTOPOM
CHelMaIbHO B PAMKaX KOHKPETHOIO MPOM3BEIEHUS WU
LUKJIa IPOU3BEICHUH.

AKTyanbHOCTh HW3Yy4YEHMS NEpeBOJa aBTOPCKUX
00pa3oBaHUIl C pyCCKOT0 Ha aHTJIMHCKUH SI3BIK COCTOUT
B OOJIBIION MOMYJISIPHOCTH (PAHTACTHUECKON JTUTEepaTy-
pbl. Poccuiickue aBTOpBI Bece yarle M31al0TCs 3a pyoe-
JKOM, 4TO BJIE€YeT 3a co00l HEoOXOAMMOCTDH IIepeBOJa.
Kpome toro, GaHTacTHUECKyIO JINTEPaTypy HEBO3MOXK-
HO NPEJICTaBUTh 0€3 CIIOB C MHAMBH/yaJIbHO-aBTOPCKIM
3HA4YE€HUEM, IOCKOJIbKY MHCATENb CO3/a€T BBIMBIIIIECH-
HBII MUP, OCHOBBIBASICh Ha CYIIECTBYIOLIEH peaIbHOCTH,
YTO HEU3MEHHO BJIEUET 3a COOOM HajIn4une B paHTaCTUKE
MPUBBIYHBIX CJIOB C HOBBIM HEOOBIYHBIM 3HAYCHUEM.

B coBpemenHOI Hayke naHHas podiema paspabora-
Ha HENTyOOKO, MOTOMY YTO YY€HbIe Yalle OCTaHaBJIMBa-
I0TCSI Ha IEPEBO/IE ABTOPCKUX HEOJIOIM3MOB U OKKA3UOHA-
JIM3MOB, KOTOPBIE HE SIBIISIIOTCS B IOJIHOW Mepe CIOBaMU
C UHJUBUyaJIbHO-aBTOPCKUM 3HAUEHUEM.

Iens nccaenoBaHust — pacCCMOTPETH IPUEMBIL, HCIIONb-
3yeMmble Ul IIepeBoja aBTOPCKUX 00pa3oBaHWM, W BbI-
SBUTh HauOoiee YacTo yrnorpedisieMble JIEKCHYeCKHe
TpaHCcOpMalLnK, a TAKKEe NPUYMNHBI UCTIOIB30BAHUS TOTO
WX UHOTO BHJA NIEPEBOJA.

[lepen mucartenemM-paHTacTOM CTOMT 3ajaya: Hau-
Oosee MpaBAONONOOHO ONMHUCATH BBIMBIIIJICHHBIH MUP
C €ro 0COOBIMH 3aKOHAMH M peaiusiMu. Takum oOpazom,
OH HCHOJIB3yeT CJIOBa, OONajarolne WHIUBUAYAJb-
HO-aBTOPCKUM 3HaueHueM. Ilog TakuMU aBTOPCKUMU
00pa30BaHMUSIMM MBIl NIOHHMAaeM CJIOBA M BBIPAKCHHS,
ynorpebisieMble aBTOPOM B KOHTEKCTE OIpPEIeJICHHOTO
MUCATEIbCKOrO TpyAa sl 0003HAUEHUS! KaKUX-THOO
SBJICHUI M nproOpeTaroniie JaHHbIe 3HAYCHUS B paM-
KaX KOHKPETHOIrO JIMTEPAaTypHOro IpousBejneHus. AB-
TOpCKHE O0Opa30BaHMs BBINOJIHSIIOT MHOXECTBO BaX-
HBIX (yHKIMIA: 9KcIIpeccnBHas (CO3/jaHNe SMOLIMOHATb-
HOTro 3(deKTa), HOMUHATUBHAS (HOMUHALHS KaKOWU-JIU-
60 peannu), QyHKIHSI SKOHOMHH SI3BIKOBBIX CpeacTB [1,
c. 180].

Cepreii BacunbeBuu JIyKbHEHKO — OJJUH U3 CaMBbIX
M3BECTHBIX COBPEMEHHBIX mHcaTelnei-pantactoB. Ero
KHUTH HU3JAKOTCS U MOJB3YIOTCS MOMYJISIPHOCTBIO HE
Tonbko B Poccun, HO u 3a pyOexxom. B wactHOCTH, pO-
maH «Hounoii Jlo3op» Obl1 BeIyIieH B BennkoOpura-
Huu, ['epmanun, @pannuu, SAnoHUN U Ipyrux cTpaHax.
JlaHHast KHUTA XapaKTepU3yeTCsi CPAaBHUTEIHEHO HEOOIIb-
MMM KOJIMYECTBOM JIGKCHYECKHX HOBOOOpa30BaHUM,
B TO BpeMs KaK B IIPOU3BEACHUH IPEBAIUPYIOT 00IIey-

MOTPEOUTEIIbHBIC CII0BA, HAJICICHHBIE MH/INBUyalIbHO-
ABTOPCKUM 3HaueHHeM. Takue aBTOpCcKHe 00pa30BaHUS
MPECTABIAIOT TPYAHOCTh C TOYKH 3PEHHsI II€pPEBOJA,
MIOCKOJIBKY TIEPEBOAYMKY HY’KHO HE TOJBKO MNepenaTh
3Ha4YEHHE CJIOBA, HO U COXPAHHUTD €ro BHIPA3UTEILHOCTh
[7, c. 78]. C onHOM CTOPOHBL, OTCYTCTBUE HEOJIOTUYHOCTH
CHMMAaET C IepeBOIYMKa HEOOXOJUMOCTh CO3/1aBaTh He-
OJIOI'M3M Ha IEPEBOJISIIEM S3bIKE, HO C APYTOH CTOPOHBI,
eMy HY KHO I10J1I00paTh 3KBUBAJIEHT, KOTOPBIH OBl OIHO-
CTBIO IIEPEaBall aBTOPCKUN 3aMbIcell. B Takux ciayuasx
puOeTraloT K pa3IMYHbIM BHIaM IIepeBojia u TpaHchop-
ManusiM. B omimume oT aBTOpa CTaThu B rasere, Kyp-
Haje uiu B VHTepHeTe, co3laTelib XyJI0KECTBEHHOTO
TEKCTa BBIHY)KJICH HAMHOI'O TIATEJIbHEE NMPOU3BOIUTH
0oTOOp CpelCTB sI3bIKa U TPOJYMBIBATh KOIHPOBAHHUE
CBOEro COOOIIEHHS TAKMM 00pa30M, YTOOBI IOJIydaTeb
TEKCTa peasin30BaJl UMEHHO Ty MHTEpPIpPETalHIo, KOTO-
pas uM noxpasymenanacs [2, c. 4].

[lepeBon anTacTHYECKON IUTEPATYPHI JOJDKEH aJICK-
BaTHO IIepe/iaBaTh HE TOJBKO COAEp)KaHHe, HO U (hopMy
OpHUrHHaNa, 4ToObl HE HAapyIINTh CaMOOBITHBIH, 00Opa3-
HBI MHP aBTOpa M OKa3aTh COOTBETCTBYIOIIEE ICTETHYE-
CKOE€ BO3JIeiicTBUE Ha yHuTaTelsl. B cBs3u ¢ 9TUM OT niepe-
BOJIUMKA TpeOyeTcsl CrieuaibHas JIMHIBUCTHUECKast OJI-
TOTOBKA, YYBCTBO SI3bIKa M MacTEPCKOE BIIAJICHHE PEUbIo
[6, c. 34]. PaccmaTtpuBas nepeBOj Ha aHIIUICKUH A3bIK
Ounzapro bpomowmiga, Mbl MOXEM YBHJETH CIEAYIOIIUE
npeoOpazoBanusl. [IepBbIM U3 HUX SBISETCS KAIBKUPOBA-
HUe Ha ypoBHe Mopdem. Takas Tpanchopmanms Tpedyer
HQJIMYUS JIByCTOPOHHUX MEXBbSI3BIKOBBIX COOTBETCTBHI
MEXIY O3JIEMEHTApHBIMH JICKCHUYECKUMH EIUHHIAMH,
MIPUBJIEKACMBIMU B Ka4€CTBE CTPOMUTEILHOTO Marepuaja
JUISL TOTO, 4TOOBI BOCCO3/1aTh BHYTPEHHIOO (hopMy 3amM-
CTBOBAHHOT'O WJIM NEPEBOIMMOTO CIIOBA: PeMOPAIUSAYUSL
— remoralization. T1epeBOJUUK HCIOJIB3YET KAIbKUPOBA-
HUE, IIOCKOJIbKY M3HAYaJIbHO CIIOBO «PEMOpPAIH3ALHS» —
KaJIbKa C aHIIMHCKOTO SI3bIKA.

B pomane JIykbsSHEHKO MOXXHO YBHJEThH YK€ CyIle-
CTBYIOILIME JIEKCHYECKHE EIMHUILI B HECKOJIbKO HWHOM
3HAUCHNH, T10J[Pa3yMeBaIOIIEMCsl U3 KOHTEKCTa. B Takom
cilydyae aBTOp IMIIET UX ¢ OOJIbIION OYKBBI, HAMEKasl, 4YTO
CJIOBapHOE 3HAYECHHUE CJIOB HE MOJIHOCTHIO COOTBETCTBYET
3HAUCHHIO, TPEJCTABICHHOMY B IPOW3BEICHNU. B 3ToM
ciryyae repeBoa4rk O. bpomduin ncronb3yer KaabKUpo-
BaHMe Ha ypoBHe cioBa. Harpumep, Muble — cymectsa,
o0Jalarolye CBEpXbsIBCTBEHHBIMU CIIOCOOHOCTSIMH, T1e-
pesenensl kak «the Others», a Cympak, napajuienbHbIi
MHp, B KOTOPbIH MOryT BxoauTh Uubie — «the Twilight».
Kpome Hanmcanust cioBa ¢ 007b1I0I OYKBBI TEPEBOAYHK
TaKKe 00aBIsIeT ONpeeaEHHbIN apTHKIIbL «the», 4ToObI
repenarb aBTOPCKO-MHAMBHUyalbHOE 3HaueHue. B Tad-
e | mpeacTaBieHbl Ipyrue MpUMepbl KaJlbKHPOBaHUS
Ha ypOBHE CJIOBA.
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Tabnuna 1. KanpkupoBaHue Ha ypoBHE ClI0Ba

OpuruHain [Nosicaenue [epeBoxn
Boponka IIpoxmsTue, 3aBucaroliee HaJl YeJIOBEKOM B BHJIE YSPHOI BOPOHKN Twister
Buxps VYeunuBuieecst MPOKIIATHE B BUJE YEPHOM BOPOHKHU Vortex
Cmepu IIpoknsarue, nocTurmee MaKCUMaIbHBIX Pa3MEPOB Whirlwind
JInnensus JIoKyMEeHT, BbI1aBaeMblii BaMIIMpaMm JUlsl 3aKOHHOM OXOThI Ha JItOeH License
30B 3BYKH, KOTOPBIC U3/1AI0T BAMITUPHI JUTSl TIPUMAHKH KEPTBBI The Call

Hcmounux: paspabomano agmopom

[lepeBomurKOM OBLIM HCIIOIB30BAHbI CIIOBAPHBIE CO-
OTBETCTBUS, COXPAHSIOIIUE BHYTPEHHIO CTPYKTYpYy
CJIOBA U MOJHOCTBIO MEpeJarolliue 3HaueHHe OpUruHaa.
Takum 00pa3zoM, epeBos ABISETCS IKBUBAICHTHBIM.

Taxke B TEKCTe MOXKHO YBUJICTh KaJIBKHPOBAaHUC HA
YPOBHE CJIOBOCOYETAHHS, IPUMEPHI KOTOPOTO MPEICTaB-
JIEHBI B Ta0nuie 2.

Tabnuna 2. KanpkupoBaHue Ha ypOBHE CIIOBOCOUETAHUS

Opurunan

[lepeBon

CymepeuHasi Koma

Twilight coma

Bropoii ypoBens cympaka

The second level of the Twilight

Benukas BonmeOHuIa

The Great Sorceress

Benukuii BosmeOHUK

The Great Magician

Hcmounux: paspabomano agmopom

JanHas TpaHC(OpMAIUS ITOMOTAeT COXPAaHUTh OpH-
THHAJBHBIC CIUHHIIBI IIEPEBO/Ia KPATKUMHU U TEPMHHOIIO-
TUYHBIMH, HAOJIFOIaeTCs TIOTHAST COOTHECCHHOCTD C OPH-
THHAJIOM, HECMOTPSI HA HEKOTOPBIN OyKBaJIH3M.

Crnemyer OTMETHTH, YTO IMEPEBOMYHK BBHIY OTCYT-
CTBUSI B QHIJIMICKOM SI3bIKE KaTETOPUH POJIa MCIIOIb3yeT
IUTS TIepeIadr )KEHCKOTO pojia cI0B «BomreOHuIay SKBH-
BaJieHT «the Sorceressy, 4TOOBI B TEKCTE mepeBoia ObLIO
BHJHO oTimuue oT «Bommeonnkay — «the Magiciany, ato
B PYCCKOM SI3BIKE JOCTUTAETCS C IOMOIIBIO Cy(PPHUKCOB.

[MomuMo mpremMa KaJdbKUPOBAHUS IEPEBOMYHK HC-
MOJIb3yeT TPAHCKPHUIIIHIO. Takoil croco0d NpuMeHseTCs
MIPH TIEPEBOJIC IMEH COOCTBCHHBIX M aBTOPCKUX PEaIHi.
[Ipu nepemade WMEH COOCTBEHHBIX NECPBOCTCIICHHYIO
Ba)KHOCTh IPHHAMACT 3BYKOBast 000JI09Ka. DTO MPOUCXO-
JTAT TIOTOMY, YTO OHU 0003HAYAFOT HHIUBH Iy aIbHBIC 00b-

Tabmuma 3. Momynsnus

€KTBI HETIOCPEICTBEHHO, MUHYSI CTYIICHb IIPE/ICTaBICHUS
i obero noustus (pedepenta) [3, c. 162]. B gacr-
HOCTH, TpaHCKpunuuei bpomduin nepesen cienyromue
cnoBa: ieth lllaaba — Shahab’s Lash, 3aBynon (ums
Temuoro mara Beiciiero yposHsi) — Zabulon. Taxoi#i cno-
€00 CoXpaHseT BHEIIHIOI CTPYKTYpY CJIOBA, YTO SIBIISIET-
cs1 HEOOXOAMMBIM TIPU IIEPEBO/IE UMEH COOCTBEHHBIX, HE
00J1a/1a10IMX B JAHHOM CITydae BHYTPEHHUM CMBICIIOM.
Eme onun U3 crnoco0oB mepeBosia — MOMYISIIUS HITH
CMBICIIOBOE pa3BuTHE. MOIYIALHS (CMBICIIOBOE Pa3BHUTHE)
UCIIONB3YETCs, KOTAa CTPYKTypHBIE M KOHLENTyaJjbHbIE
9JIEMEHTBI UCXOIHOTO SI3bIKa HE MOTYT OBITH IEpeBEACHbI
Ha [1eJIeBOH 0e3 N3MEHEHUsI CMbICIIa U HapyLIeHHs rpaMMa-
THUYECKHX U CTUJIMCTHUYECKHUX JIEMEHTOB s3bIKa [4, c. 39].
[TpumMeps! MOIYIALMK MOXKHO YBHJIETh B Ta0uIe 3.

OpuruHan [Nosicnenue IlepeBox
Jlo3opHblit Unen J{neBnoro miu Hounoro Jlo3opa Watch member
Jlo30pHbIit Unen /IneBnoro win Hounoro Jlo3opa Watchman

BaMHI/IpI_Ha BBICOCCT MaJIBYMIIKY

Bricocars — BeIHATH KpOBb

Vampire drinks the boy’s blood

Hcmounux: paspabomano agmopom
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JlocTaToyHO B PEAKUX CIYyUasiX IMEPEBOIIMKOM ObLI
n30paH npueM omnyiueHus. OnyueHne — oJHa U3 caMbIX
M3BECTHBIX, HO MaJI0 W3yYEHHBIX BHJIOB TpaHC(OpMa-
LU, ¥ IPH MCHOIB30BAHNU ITOr0 pHeMa HEOOXOANMO
OBITH OCMOTPUTEIIEHBIM, YTOOBI IIEPEBECTH TEKCT IOJIHO
u ajzekBatHo [5, c. 191]. B wactHoctu, bpomduing omy-
CTHJI CJIOBO «3apsi/i» IPHU NEPEBOJIE COUETAHUS CIIOB «HC-
TPaTUTB 3apsz amysera» — «drain the amulet». DToT xe
IIPUEM MOKEM HaOII0/1aTh B CIIEAYIOIICH CUTYaIHH: «OT-
JI0XXHUTb IpopsiB MH]epHO» — «postpone the Inferno».

I'enepanuzamyeil Ha3bIBaeTCSl 3aMEHA €IMHMIBI HC-
XOJTHOTO sI13bIKa, UMEIOoLIeH Ooliee y3Koe 3HaueHHUe, eANHH-
el MepeBOJISILETO S3bIKa C OOoJIee MPOKUM 3HAUCHHEM.
B tekcte MbI BUIUM ITPUMEPBI TeHepaIu3aini, HCII0Ib30-
BaHHBIE JIUISI [IEPEBO/IA IVIAroJIOB IIPU aBTOPCKOM JICKCHKE.
[lepeBom4MK HCTIONB3YET IMIAarol «to be» Kak CMBICIOBOH,
B TO BpPEMsI KaK aBTOPOM OBUIN MCIOIB30BAHBI TIIAr0JIbI C
Oosiee y3KMM 3Ha4€HHEM. DTOT ITPUEM UCIIONB30BaH bpo-
MOHIIOM, TOCKOJIBKY B aHIJIMHCKOM SI3bIKE HET KOHKPET-

HBIX IJIAroJIOB, aHAJIOTUYHBIX TJIAroJIaM PyCCKOTO SI3bIKA.
Hanpumep, «30B 3Byuain ¢ Taxoii cuinoin» — «The Call was
so loud now», «ITuoT, Ha KOTOPOro HAJIOXKUIIU MPOKJIS-
tue» — «Pilot that was under the curse».

CyMMupys, MOXKHO CKa3aTbh, YTO IIPU IEPEBOJIC aB-
TOPCKUX 00pa3oBaHUil (DaHTACTHUYECKOH JIHUTEparypbl
4acTO HCIOJB3YIOTCSl JIEKCHYECKHE TpaHCHOpPMaIUu:
reHepaJin3alusi, MOLYJISIUS, TpaHCKpuIus. Yaie Bce-
I'0 UCIIOJIb3YeTCsl KAJIbKUPOBAaHUE HA Pa3HBIX SI3BIKOBBIX
YPOBHSIX, TOCKOJIbKY HMEHHO 3TOT IIPUEM ITO3BOJISIET CO-
3/1aTh OCMBICIICHHYIO €IMHHIY B MEPEBOASILEM S3BIKE,
IIPH 3TOM COXpaHUB GopMy U QYHKIIMH UCXOIHOH e/11-
Huuel. [lodydeHHbIE pe3ysbTaThl ¥ ClIEJIAHHBIC BBIBOIBI
00 0COOEHHOCTSIX MepeBo/ia aBTOPCKUX 00pa30BaHUM Ha
matepuaie pomana C. B. Jlykssnenko «Hounoit JIo3op»
MOT'YT OBITh HMCIOJIB30BAHBI JUIS JaJIbHEHIIEro U3yde-
HUs cnenu(UKN NepeBoja MHINBUIAYATbHO-aBTOPCKUX
00pa3oBaHMi, UCIIOJIB3YEMBbIX B (PAHTACTHYECKUX IIPO-
W3BEICHUSX.
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